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3.- Prerequisits 
 

Aquesta és una assignatura d'introducció a la Lingüística Indoeuropea, de manera que no es requereix 
una formació anterior específica per a c ursar-la més enllà d'un coneixement bàsic-avançat de 
l'estructura gramatical del grec i del llatí; tanmateix, es recomana als estudiants repassar els seus 
coneixements previs tant de fonologia com de geografia i història d'Europa i Àsia. 
 
És convenient, però no imprescindible, que els estudiants tinguin un nivell d’anglès i francès, que el s 
permeti d'accedir a la bibliografia en aquestes llengües. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

4.- Contextualització i objectius formatius de l’assignatura 
 

 
Aquesta assignatura és l'única de la Matèria “Lingüística Indoeuropea” (Nuclear) del Segon curs del 
Grau “Estudis Clàssics” i es planteja com una as signatura introductòria bàsica, que a m és permet 
d'accedir a les dues assignatures de la Matèria “Lingüística Indoeuropea” (Optativa) de Tercer i Quart 
curs del mateix Grau. 
 
El seu propòsit es fornir l'estudiant de c oneixements fonamentals sobre la història i cultura dels 
principals pobles indoeuropeus i alhora oferir-li una introducció a la fonologia i morfonologia del grec i 
del llatí des d'un punt de vista comparatiu. 
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5.- Competències i resultats d’aprenentatge de l’assignatura 
 

   
Competència CE1. Analitzar y aplicar els coneixements gramaticals adquirits a 

l'anàlisi i comprensió dels textos grecs i llatins. 
 
 
 

Resultats d’aprenentatge 

  
RA1. Explicar fenòmens fonètics relacionats amb l'evolució 
de l'indoeuropeu al grec i al llatí 
 
RA2. Identificar l'arrel indoeuropea hipotètica de paraules 
gregues i llatines 
 

   
Competència CE2. Relacionar fets lingüístics de les llengües indoeuropees, de 

les llengües clàssiques i de les llengües romàniques 
 
 
 

Resultats d’aprenentatge 

  
RA3. Situar els diferents pobles i llengües indoeuropeus 
espaialment i cronològica. 
 
RA4. Conèixer les relacions de parentiu entre les diferents 
llengües indoeuropees. 
 

   
Competència CE3. Utilitzar el vocabulari tècnic específic d'interpretació i 

comentari dels textos antics. 
 

Resultats d’aprenentatge 
  

RA5. Utilitzar el vocabulari tècnic i específic de la 
indoeuropeística en la presentació oral i escrita de treballs. 
 

   
Competència CE4. Aplicar tant els coneixements com la capacitat d’anàlisi en la 

resolució de problemes relatius al camp d’estudi propi. 
 

Resultats d’aprenentatge 
  

RA6. Resoldre exercicis de fonologia comparada sobre 
l'evolució de termes indoeuropeus a llengües derivades i 
viceversa. 
 

   
Competència CT1. Comunicar de forma oral i/o escrita, amb correció, precisió i 

claredat, els coneixements adquirits. 
 

Resultats d’aprenentatge 
  

RA7. Explicar oralment i per escrit l'evolució d'una forma 
indoeuropea al grec o al llatí i viceversa. 
 

 
CE = competència específica/ CT = competència transversal 
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6.- Continguts de l’assignatura 

 
 

 

7.- Metodologia docent i activitats formatives 

 
Els continguts d’aquesta assignatura comprenen, d’una banda, una pr esentació històrica de les 
diferents llengües i pobles indoeuropeus, i, de l’altra, una introducció a la fonologia històrica del grec 
i del llatí des d’una perspectiva comparativa. Es realitzaran nombrosos exercicis pràctics per tal 
d’afavorir la comprensió d’aquesta segona part 
 
Els temes que es tractaran són aquests, tot i que no necessàriament en l’ordre en què aquí són 
presentats: 
 
BLOC I: LLENGÜES I POBLES INDOEUROPEUS 
 
♦ Tema 1. Breu història i justificació de la lingüística indoeuropea 
♦ Tema 2. Les llengües anatòliques † (s. XVII-IV aC) 
♦ Tema 3. El grec (s. XV aC–) 
♦ Tema 4. Les llengües indoàries (s. X aC–) 
♦ Tema 5. Les llengües iràniques (s. IX aC–) 
♦ Tema 6. Les llengües itàliques (s. VII aC–) 
♦ Tema 7. Les llengües celtes (s. IV aC–) 
♦ Tema 8. Les llengües germàniques (s. II aC–) 
♦ Tema 9. L’armeni (s. V–) 
♦ Tema 10. El tocari † (s. V–IX) 
♦ Tema 11. Les llengües eslaves (s. VIII–) 
♦ Tema 12. Les llengües bàltiques (s. XIV–) 
♦ Tema 13. L’albanès (s. XV–). 
 
BLOC II: INTRODUCCIÓ A LA LINGÜÍSTICA INDOEUROPA 
 
♦ Tema 14. Caracterizació general de l’indoeuropeu 
♦ Tema 15. Vocals y semivocals 
♦ Tema 16. Diftongs 
♦ Tema 17. Líquides y nasals 
♦ Tema 18. Oclusives 
♦ Tema 19. Espirants 
♦ Tema 20. Fonaments de fonologia y morfonologia indoeuropees 
 

 
   La metodologia docent d’aquesta assignatura consistirà en alternar la exposició teòrica de 
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Tipus d’Activitats Activitat Hores Resultatats de l’aprenentatge 

Dirigides 
(34% = 51 h.) 

Exposició dels continguts de l’assignatura 36 h. RA1, RA2, RA3, RA4 

 Presentació oral o escrita d’exercicis 12 h. RA1, RA2, RA5, RA6 
 Examens parcials (mín. 2) 3 h. RA1, RA2, RA3, RA4, RA5, RA6 
Supervisades Treball de documentació bibliogràfica 12 h. RA2, RA3, RA4, RA5 
(16% = 24 h.) Tutories en grups reduïts (mín. 3) 4,5 h. RA1, RA2, RA5, RA6 
 Exercicis puntuables 7,5 h. RA1, RA2, RA5, RA6 
Autònomes 
(50% = 75 h.) 

Lectura parcial del manual de RAMAT-
RAMAT 1995 

15 h. RA3, RA4 

 Preparació del treball 15 h. RA2, RA3, RA4, RA5 
 Realització d’exercicis 25 h. RA1, RA2, RA5, RA6 
 Estudi de continguts 20 h. RA1, RA2, RA3, RA4 

 

  

 

8.- Avaluació 

cadascuna de les unidades abans esmentades amb la realització d’una sèrie d’exercicis pràctics que 
ajudin els estudiants a familiaritzar-se amb els fonaments de la gramàtica comparada. La divisió en 
dos blocs no es  gratuïta, ja que per metrà de pl anificar la docència dels continguts en c lasses 
alternes i tractar així de manera simultània cada setmana la matèria relativa a p obles i cultures 
indoeuropeus amb l’estrictament lingüística, base dels exercicis a realitzar. 
    Al principi del curs hom lliurarà un petit dossier amb una sèrie de taules exemplificant  l'evolució 
dels diferents fonemes de l'indoeuropeu en sànscrit, grec, llatí. Eventualment s’hi afegiran altres 
llengües complementàries, com ara el gòtic o l’antic eslau, per exemple. 
   El treball de documentació bibliogràfica consistirà en la traducció d’una entrada del diccionari de 
BUCK 1949 i la recerca de bibliografia relativa a la mateixa.  
 
 
 

 
   L’avalució d’aquesta assignatura prendrà com a punt de referència les activitats d’avaluació 
especificades en el quadre que segueix a continuació:  

 
Activitats d’avaluació Hores Resultats d’aprenentatge 
Examens parcials (60%) 3 h. dir. RA1, RA2, RA3, RA4, RA5, RA6 
Treball de documentació bibliogràfica 
(20%) 

12 h. sup. RA2, RA3, RA4, RA5 

Exercicis puntuables (20%) 7,5 h. sup. RA1, RA2, RA5, RA6 
 
   Es important que l’estudiant tingui en compte que l’avaluació també inclou l’assistència regular a 
classe i la realització i presentació dels exercicis i de les diverses activitats proposades. 
   L’estudiant que hagi presentat dues activitats susceptibles d’avaluació no podrà renunciar a ser 
avaluat ni optar a obtenir una qualificació final de “No Presentat”. En la Reevaluació final, l’estudiant 
podrà recuperar la nota corresponent al treball (20%) i a un dels dos examens parciales realitzats al 
llarg del quatrimestre (30%). 
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10.- Programació de l’assignatura 
 

 
El temari de l’assignatura es desenvoluparà d’acord amb aquest calendari orientatiu, tot i que es poden produir canvis a causa d’imprevistos o de 
necessitats puntuals dels estudiants. 
 
Entre les activitats previstes es contempla la realització de dos exàmens parcials, la qualificació dels quals representarà el 60% de la nota final. 
D’altra banda, periòdicament es realitzaran exercicis puntuables a classe, la puntuació dels quals valdrà el 20% de la nota. A més a més, es fara un 
treball de documentació bibliogràfica que representarà el 20% restant. 
 
En aquest quadre no es tan contemplades les activitats de l es tutories, en qu è es treballarà en grups reduïts per reforçar o a mpliar aspectes 
puntuals, procurant adaptar els continguts a les necessitats o als interessos dels estudiants. 

 
Sem. Bloque A (lunes o martes) Bloque B (miércoles o jueves) 

1ª Unidad 1 (introductoria) Unidad 14 Caracterización del indoeuropeo 
2ª Unidad 1 (introductoria) Unidad 14 Caracterización del indoeuropeo 
3ª Unidad 2 Anatolio Unidad 15 Vocales (*a, *e, *o) 
4ª Unidad 3 Griego Unidad 15 Vocales (*ā, *ē, *ō) 
5ª Unidad 4 Indoario  Unidad 15 Vocales (*i, *u, *ī, *ū) 
6ª Unidad 5 Iranio Unidad 15 Semivocales (*, *) 
7ª Unidad 6 Itálico Unidad 16 Diptongos 
8ª 1er Examen Unidad 17 Líquidas y nasales  
9ª Unidad 7 Celta  Unidad 18 Oclusivas (*p, *t, *b, *d, *bh, *dh) 

10ª Unidad 8 Germánico  Unidad 18 Oclusivas (*, *k, *) 
11ª Unidad 9 Armenio  Unidad 18 Oclusivas (*, *g, *) 
12ª Unidad 10 Tocario  Unidad 18 Oclusivas (*h, *gh, *h) 
13ª Unidad 11 Eslavo  Unidad 19 Espirantes (*s, *z) 
14ª Unidad 12 Báltico  Unidad 20 Fundamentos (raíz indoeuropea) 
15ª Unidad 13 Albanés  Unidad 20 Fundamentos (apofonía) 
16ª Unidad 20 Fundamentos (teoría laringal) Unidad 20 Fundamentos (teoría laringal) 
17ª Completar / Repasar / Ejercicios 2º Examen 
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